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Beachten Sie die
maximale
Belastungsgrenze des
Geländers, um
Überlastungen zu
vermeiden. Diese
Grenze ist oft auf dem
Geländer oder in der
Bedienungsanleitung
angegeben.

To avoid overloading,
pay attention to the
maximum load limit of
the railing. This limit is
often indicated on the
railing or in the
instruction manual.

Veuillez noter la limite
de charge maximale
du garde-corps pour
éviter toute surcharge.
Cette limite est
souvent indiquée sur
le garde-corps ou
dans le manuel
d'instructions.

Si prega di notare il
limite di carico
massimo della
ringhiera per evitare il
sovraccarico. Questo
limite è spesso
indicato sulla ringhiera
o nel manuale di
istruzioni.

Let op de maximale
belastingslimiet van
de reling om
overbelasting te
voorkomen. Deze
limiet wordt vaak
aangegeven op de
reling of in de
handleiding.

Tenga en cuenta el
límite de carga
máxima de la
barandilla para evitar
sobrecargas. Este
límite suele estar
indicado en la
barandilla o en el
manual de
instrucciones.

Dbejte na maximální
zatížení zábradlí, aby
nedošlo k přetížení.
Tento limit je často
uveden na zábradlí
nebo v návodu k
použití.

Imajte na umu
maksimalno
ograničenje
opterećenja ograde
kako biste izbjegli
preopterećenje. Ovo
je ograničenje često
naznačeno na ogradi
ili u priručniku s
uputama.
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A túlterhelés
elkerülése érdekében
vegye figyelembe a
korlát maximális
terhelési határát. Ez a
határ gyakran fel van
tüntetve a korláton
vagy a használati
utasításban.

Achten Sie darauf,
dass das
Pavillongeländer aus
robusten Materialien
hergestellt ist, die den
örtlichen
Bauvorschriften und
Sicherheitsstandards
entsprechen.

Make sure the gazebo
railing is made of
sturdy materials that
meet local building
codes and safety
standards.

Assurez-vous que la
balustrade du pavillon
est fabriquée à partir
de matériaux robustes
qui répondent aux
codes du bâtiment et
aux normes de
sécurité locaux.

Assicurati che la
ringhiera del
padiglione sia
realizzata con
materiali robusti che
soddisfino i
regolamenti edilizi
locali e gli standard di
sicurezza.

Zorg ervoor dat de
balustrade van het
paviljoen is gemaakt
van stevige
materialen die
voldoen aan de lokale
bouwvoorschriften en
veiligheidsnormen.

Asegúrese de que la
barandilla del
pabellón esté hecha
de materiales
resistentes que
cumplan con los
códigos de
construcción y las
normas de seguridad
locales.

Ujistěte se, že
zábradlí pavilonu je
vyrobeno z odolných
materiálů, které
splňují místní stavební
předpisy a
bezpečnostní normy.

Provjerite je li ograda
paviljona izrađena od
čvrstih materijala koji
udovoljavaju lokalnim
građevinskim
propisima i
sigurnosnim
standardima.
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Győződjön meg arról,
hogy a pavilon korlátja
olyan erős
anyagokból készül,
amelyek megfelelnek
a helyi építési
előírásoknak és
biztonsági
előírásoknak.

Achten Sie darauf,
dass die Oberfläche
des Geländers
rutschfest ist,
insbesondere bei
Verwendung im
Außenbereich, um
Stürze zu vermeiden.

Make sure the surface
of the railing is non-
slip, especially when
used outdoors, to
avoid falls.

Assurez-vous que la
surface du garde-
corps est
antidérapante, surtout
lorsqu'elle est utilisée
à l'extérieur, pour
éviter les chutes.

Assicurarsi che la
superficie della
ringhiera sia
antiscivolo, soprattutto
se utilizzata all'aperto,
per evitare cadute.

Zorg ervoor dat het
oppervlak van de
reling antislip is,
vooral bij gebruik
buitenshuis, om vallen
te voorkomen.

Asegúrese de que la
superficie de la
barandilla sea
antideslizante,
especialmente
cuando se utiliza en
exteriores, para evitar
caídas.

Ujistěte se, že povrch
zábradlí je
protiskluzový,
zejména při použití
venku, abyste
zabránili pádu.

Provjerite je li
površina ograde
protuklizna, osobito
kada se koristi na
otvorenom, kako biste
izbjegli padove.
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Ügyeljen arra, hogy a
korlát felülete
csúszásmentes
legyen, különösen
kültéri használat
esetén, hogy elkerülje
a leesést.
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